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K 18:1

(¢ 18:1Yehéhuda dui Yalun shus, ni hé nide érzi, bing ni ben zu de rén, yao yitong dj
andang ganfan sheng sus de zuinie. ni hé nide érzi ye yao yitong dandang ganfan jisi zhin
en de zuinie.
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[ 18:1And the LORD said unto Aaron, Thou and thy sons and thy father's house withj{
thee shall bear the iniquity of the sanctuary: and thou and thy sons with thee shall bear the
iniquity of your priesthood.

[¢ 18:1The LORD said to Aaron, "You, your sons and your father's family are to bear|
the responsibility for offenses against the sanctuary, and you and your sons alone are to bear|
the responsibility for offenses against the priesthood.
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[¢ 18:2Ni yao dai ni dixiong Liweirén, jiu shi ni zizong zhipai de rén gian lai, shi
timen ytu ni lianhé¢, fishi ni, zhishi ni hé nide érzi, yao yitong zai fa ji de zhangmu qgian
gongzhi.
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[¢ 18:2And thy brethren also of the tribe of Levi, the tribe of thy father, bring thou
with thee, that they may be joined unto thee, and minister unto thee: but thou and thy sons
with thee shall minister before the tabernacle of witness.

[¢ 18:2Bring your fellow Levites from your ancestral tribe to join you and assist you
when you and your sons minister before the Tent of the Testimony.

R 18:3

[t 18:3Tamen yao shou sus fenfu nide, bing shou quan zhangmuy, zhishi buke aijin]
sheng sus de giju hé tan, miandé¢ tamen hé nimen dou siwang.
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[t 18:3And they shall keep thy charge, and the charge of all the tabernacle: only they

shall not come nigh the vessels of the sanctuary and the altar, that neither they, nor ye also,
die.

[ 18:3They are to be responsible to you and are to perform all the duties of the Tent,
but they must not go near the furnishings of the sanctuary or the altar, or both they and you
will die.
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¢ 18:4Tamen yao yu ni lianhé, ye yao kanshsu hui mu, banli zhangmu yiqgie de shi,
zhishi wairén buke aijin nimen.
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[¢ 18:4And they shall be joined unto thee, and keep the charge of the tabernacle of]
the congregation, for all the service of the tabernacle: and a stranger shall not come nigh
unto you.

[¢ 18:4They are to join you and be responsible for the care of the Tent of Meeting--allf
the work at the Tent--and no one else may come near where you are.
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¢ 18:5Nimen yao kanshou shéng sus hé tan, miandé fen nu zai lindao Yiselie ren.
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[t 18:5And ye shall keep the charge of the sanctuary, and the charge of the altar: that
there be no wrath any more upon the children of Israel.

[¢ 18:5"You are to be responsible for the care of the sanctuary and the altar, so that

wrath will not fall on the Israelites again.
K 18:6

L 18:6Wo yi jiang nimen de dixiong Liwei rén cong Yiselie rén zhong jianxuan chalai
gui Yehéhug, shi gei nimen weéi shangci de, wéi yao banli hui mu de shi.
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[ 18:6And |, behold, | have taken your brethren the Levites from among the children
of Israel: to you they are given as a gift for the LORD, to do the service of the tabernacle of the
congregation.

[ 18:61 myself have selected your fellow Levites from among the Israelites as a gift to
you, dedicated to the LORD to do the work at the Tent of Meeting.




K 18:7

(¢ 18:7Ni hé nide érzi yao wéi yiqgie shi tan hé manzi nei de shi yiténg shou jisi
de zhiren. nimen yao zheyang gongzhi. ws jiang jisi de zhiren gei nimen dang zud shangc
1 shifeng we. fan aijin de wairén bl bei zhisi.
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[t 18:7Therefore thou and thy sons with thee shall keep your priest's office for
everything of the altar, and within the vail; and ye shall serve: | have given your priest's office
unto you as a service of gift: and the stranger that cometh nigh shall be put to death.

f¢ 18:7But only you and your sons may serve as priests in connection with everything
at the altar and inside the curtain. | am giving you the service of the priesthood as a gift.
Anyone else who comes near the sanctuary must be put to death."
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[¢ 18:8Yehéhua xiaoyu Yalun shus, wo yi jiang gui wode ji ji, jiu shi Yiselie rényiqif
¢ fenbi¢ wéi sheng de wu, jiao gei ni jinggudn. yin ni shou guo gao, ba zhexie dou cigei ni
hé¢ nide zisin, dang zuo yong de de fan.
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[t 18:8And the LORD spake unto Aaron, Behold, | also have given thee the charge of
mine heave offerings of all the hallowed things of the children of Israel; unto thee have | given
them by reason of the anointing, and to thy sons, by an ordinance for ever.

[¢ 18:8Then the LORD said to Aaron, "I myself have put you in charge of the offerings
presented to me; all the holy offerings the Israelites give me | give to you and your sons as
your portion and regular share.
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¢ 18:9Yiselie rén gui gei wo zhi sheng de gongwu, jit shi yiqgie de su ji, shu zui |
1, sha qia ji, qizhong sud ysu cun lid bu jing hus de, dou wéi zhi sheng zhi wu, yao gui gei
ni hé nide zisan.
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(& 18:9This shall be thine of the most holy things, reserved from the fire: every
oblation of theirs, every meat offering of theirs, and every sin offering of theirs, and every
trespass offering of theirs which they shall render unto me, shall be most holy for thee and for|
thy sons.
[¢ 18:9You are to have the part of the most holy offerings that is kept from the fire.
From all the gifts they bring me as most holy offerings, whether grain or sin or guilt offerings,
that part belongs to you and your sons.
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[C18:10N1 yao na zhexie dang zhi shengwu chi. fan nan ding dou keyi chi.ni dangj
yi ci wu wéi sheng.
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f< 18:10In the most holy place shalt thou eat it; every male shall eat it: it shall be holy
[unto thee.
[¢ 18:10Eat it as something most holy; every male shall eat it. You must regard it as
holy.
R’ 18:11

¢ 18:11Yiselie rén sus xian de jiu ji bing ydo ji dou shi nide. ws yi cigei ni hé ni
de érni, dang zuo ysng de de fen. fan zai ni jia zhong de ji¢jing rén dou keyi chi.
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[t 18:11ANd this is thine; the heave offering of their gift, with all the wave offerings of
the children of Israel: | have given them unto thee, and to thy sons and to thy daughters with
thee, by a statute for ever: every one that is clean in thy house shall eat of it.

[¢ 18:11"This also is yours: whatever is set aside from the gifts of all the wave
offerings of the Israelites. | give this to you and your sons and daughters as your regular
share. Everyone in your household who is ceremonially clean may eat it.
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f¢ 18:12Fan you zhong, xin jit zhong, wugt zhong zhi hdo de, jiu shi Yiselie rén sug

xian gei Yehé¢hua cha shu zht wy, wo dou cigei ni.
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[¢ 18:12All the best of the oil, and all the best of the wine, and of the wheat, the
firstfruits of them which they shall offer unto the LORD, them have | given thee.

[¢ 18:12"1 give you all the finest olive oil and all the finest new wine and grain they
give the LORD as the firstfruits of their harvest.
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¢ 18:13Fan cong tamen di shang sus dai lai gei Yehéhuda cha sha zht wa ye dou ya
o0 guiyl ni.ni jia zhong de ji¢jing rén dou keyi chi.
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[¢ 18:13And whatsoever is first ripe in the land, which they shall bring unto the LORD,
shall be thine; every one that is clean in thine house shall eat of it.

[¢ 18:13All the land's firstfruits that they bring to the LORD will be yours. Everyone in
your household who is ceremonially clean may eat it.
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[¢ 18:14Yiselie zhong yigié ysng xian de dou bi guiyt ni.
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f¢ 18:14Every thing devoted in Israel shall be thine.




f¢ 18:14"Everything in Israel that is devoted to the LORD is yours.
K 18:15

[¢ 18:15Tamen sus you feng gei Yehéehua de, lian rén dai shengchy, fan tousheng de, d
ou yao gui gei ni. zhishi rén téushéng de, zong yao shu chalai. bu ji¢jing shengchu téushe
ng de, ye yao shua chalai.
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[¢ 18:15Every thing that openeth the matrix in all flesh, which they bring unto the
LORD, whether it be of men or beasts, shall be thine: nevertheless the firstborn of man shalt
thou surely redeem, and the firstling of unclean beasts shalt thou redeem.

f¢ 18:15The first offspring of every womb, both man and animal, that is offered to the
LORD is yours. But you must redeem every firstborn son and every firstborn male of unclean
animals.
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[t 18:16Qizhong zai yi yue zhi wal sud dang shi de, yao zhao ni sus gu déng de
jia, an sheng suo de ping, yong yinzi wi Shekele sha chualai (yi Shekele shi ershi jila).
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(& 18:16And those that are to be redeemed from a month old shalt thou redeem,
according to thine estimation, for the money of five shekels, after the shekel of the sanctuary,
which is twenty gerahs.

f< 18:16When they are a month old, you must redeem them at the redemption price
set at five shekels of silver, according to the sanctuary shekel, which weighs twenty gerahs.
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¢ 18:17Zhishi téusheng de nig, huo shi toushéng de mianyang hé shanyang, bi bu
ke shy, dou shi sheng de, yao ba ta de xue sa zai tan shang, ba ta de zhiyou funshao, dang
zuo xinxiang de huo ji xian gei Yehéhua.
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[¢ 18:17But the firstling of a cow, or the firstling of a sheep, or the firstling of a goat,
thou shalt not redeem; they are holy: thou shalt sprinkle their blood upon the altar, and shalt
burn their fat for an offering made by fire, for a sweet savour unto the LORD.

[¢ 18:17"But you must not redeem the firstborn of an ox, a sheep or a goat; they are
holy. Sprinkle their blood on the altar and burn their fat as an offering made by fire, an aromaj
pleasing to the LORD.
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[ 18:18Ta de rou bi gui ni, xiang bei yao de xiong, bei ji de you tui gui ni yiy]
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[t 18:18And the flesh of them shall be thine, as the wave breast and as the right
shoulder are thine.

[ 18:18Their meat is to be yours, just as the breast of the wave offering and the right
thigh are yours.
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[ 18:19Fan Yiselie rén sus xian gei Yehéhua shengwu zhong de ju ji, wo dou cigein
i hé nide érnd, dang zuo yong de de fen. zhe shi gei ni hé nide houyi, zai Yehéhua mia
ngian zuowéi yosngyudn de yan yué (yan ji bu fel huai de yisi).
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[ 18:19All the heave offerings of the holy things, which the children of Israel offer
unto the LORD, have | given thee, and thy sons and thy daughters with thee, by a statute for
ever: it is a covenant of salt for ever before the LORD unto thee and to thy seed with thee.

[¢ 18:19Whatever is set aside from the holy offerings the Israelites present to the
LORD | give to you and your sons and daughters as your regular share. It is an everlasting
covenant of salt before the LORD for both you and your offspring.”

K 18:20

[ 18:20Yehéhua dui Yalun shuo, ni zai Yiselie rén de jing nei buke you chanye, zai
taimen zhongjian ye buke ysu fen. wo jiu shi nide fen, shi nide chanye.
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[¢ 18:20And the LORD spake unto Aaron, Thou shalt have no inheritance in their land,
neither shalt thou have any part among them: | am thy part and thine inheritance among the
children of Israel.

[& 18:20The LORD said to Aaron, "You will have no inheritance in their land, nor will
you have any share among them; | am your share and your inheritance among the Israelites.

K 18:21

[ 18:21Fan Yiselie zhong chuchan de shi fen...zhiy1, wo yi cigei Liwei de zisin weéi y
é.yin tamen sus ban de shi hui mu de shi, susyi cigei tamen wéi chou tamende lac.
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[t 18:21And, behold, | have given the children of Levi all the tenth in Israel for an
inheritance, for their service which they serve, even the service of the tabernacle of the
congregation.

f¢ 18:21"1 give to the Levites all the tithes in Israel as their inheritance in return for the
work they do while serving at the Tent of Meeting.
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¢ 18:22Cong jin yihou, Yiselie rén buke aijin hui mu, midindé tamen dan zui ér si.
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[¢ 18:22Neither must the children of Israel henceforth come nigh the tabernacle of
the congregation, lest they bear sin, and die.

[ 18:22From now on the Israelites must not go near the Tent of Meeting, or they willf
bear the consequences of their sin and will die.

K 18:23

[ 18:23Weéidu Liwei rén yao ban hui mu de shi, dandang zuinié. zhe yao zuo nimen|
shi shidai dai ysngyudan de déngli. taimen zai Yiselie ren zhong buke yéu chdnye.
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[ 18:23But the Levites shall do the service of the tabernacle of the congregation, andj




they shall bear their iniquity: it shall be a statute for ever throughout your generations, that
among the children of Israel they have no inheritance.

[¢ 18:23It is the Levites who are to do the work at the Tent of Meeting and bear the
responsibility for offenses against it. This is a lasting ordinance for the generations to come.
They will receive no inheritance among the Israelites.
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¢ 18:24Yinwei Yiselie réen zhong chichan de shi fen...zhiyi, jio shi xian gei Yehé¢hud
weéi ju ji de, wo yi cigei Liweirén weiye. susyi wo dui tamen shug, zai Yiselie réen zhong b
uke you chanye.

[ 18:24 FIOALLESI NI+ 70 2 — 8P, st A ATTIR 5 KB T R94RI . e LB FIR N
Pk BrRARRRHAEAT TS 7R RLES N ATAN AT k.

[ 18:24 UM BLE S NBRZE BRATHE 2858 1+ 0 22—, e &Mz 1T AIRAAE ks B AN
fibfi1it: LI AN, MIIARTE . 7

[ 18:24 FAF E AT LB F NEREE AR BIAL B 0 2 —4% 7 AtfiT. BRI FO A T3, Al
fIE LESIAS I A K AR k. ]

(¢ 18:24 WEARICLLATI NG T+ 0 2 — B IGEFARN T, Brbl, sl Aw1E
DR PN H < e A

[ 18:24 BFOARIC LB 7 Rk es B F R —BREG 48 TR NS B ABRXSAA Tk -
i IE LS Rep, AR SH .

(¢ 18:24 LA Nt — . BRTHRAIAE 28583 . G TAIR Ak, #E . AL T
@HAFE, O

[C 18:24 BFALLES N =K+ 02—, BlZskas B 92551, REBSEFIRA k. Fr
PAFRXHBATUE, ARMTAFTE LS N k. "

[¢ 18:24But the tithes of the children of Israel, which they offer as an heave offering
[unto the LORD, | have given to the Levites to inherit: therefore | have said unto them, Among
the children of Israel they shall have no inheritance.

f¢ 18:24Instead, | give to the Levites as their inheritance the tithes that the Israelites
present as an offering to the LORD. That is why | said concerning them: 'They will have no
inheritance among the Israelites."
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(& 18:25Yehéhud fenfu Moxi shus,
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[t 18:25And the LORD spake unto Moses, saying,

[ 18:25The LORD said to Moses,
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[ 18:26N1i xiagoyu Liwei rén shus, nimen cong Yiselie rén zhong sus qu de shi fe
n..zhiyi, jiu shi wo gei nimen wéi ye de, yao zai céng na shi fen..zhiyi zhong qu shi f¢
n..zhiyi zuowéi ju ji xian gei Yehéhug,
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[t 18:26Thus speak unto the Levites, and say unto them, When ye take of the children




of Israel the tithes which | have given you from them for your inheritance, then ye shall offer
[up an heave offering of it for the LORD, even a tenth part of the tithe.

[¢ 18:26"Speak to the Levites and say to them: 'When you receive from the Israelites
the tithe | give you as your inheritance, you must present a tenth of that tithe as the LORD'S
offering.
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& 18:27Zhe ju ji yao suan wéi nimen chang shang de yu, you ra mén jitt zha de jit.
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[t 18:27And this your heave offering shall be reckoned unto you, as though it were
the corn of the threshingfloor, and as the fulness of the winepress.

[¢ 18:27Your offering will be reckoned to you as grain from the threshing floor or|
juice from the winepress.

K 18:28

[t 18:28Zheyang, nimen cong Yiselie rén zhong sus de de shi fen...zhiyi ye yao zuo |
i ji xian gei Yehé¢hug, cong zhe shi fen..zhiyi zhong, jiang suo xian gei Yehéhua de ji ji gu
i geijisi Yalun.
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[t 18:28Thus ye also shall offer an heave offering unto the LORD of all your tithes,
which ye receive of the children of Israel; and ye shall give thereof the LORD's heave offering
to Aaron the priest.

f¢ 18:28In this way you also will present an offering to the LORD from all the tithes
you receive from the Israelites. From these tithes you must give the LORD'S portion to Aaron
the priest.
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[¢ 18:29Feng gei nimen de yiqgie liwy, yao cong qizhong jiang zhi hdo de, jin shi fg
nbi¢ wéi sheng de, xian gei Yehéhua wei ju ji.
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[¢ 18:290ut of all your gifts ye shall offer every heave offering of the LORD, of all the
best thereof, even the hallowed part thereof out of it.

[& 18:29You must present as the LORD'S portion the best and holiest part of
leverything given to you.'
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[¢ 18:30Susyi ni yao dui Liwei rén shus, nimen céng qizhong jiang zhi hdo de juqi,

zhe jiu suan wéi nimen chang shang de liang, you ra jiu zha de jiu.
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[t 18:30Therefore thou shalt say unto them, When ye have heaved the best thereof
from it, then it shall be counted unto the Levites as the increase of the threshingfloor, and as
the increase of the winepress.

f¢ 18:30"Say to the Levites: 'When you present the best part, it will be reckoned to
you as the product of the threshing floor or the winepress.
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¢ 18:3TNimen hé nimen jia shi sui chu keyi chi. zhé yuan shi nimen de shangci,
shi chou nimen zai hui mu li ban shi de lao.
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[t 18:31TAnd ye shall eat it in every place, ye and your households: for it is your reward




for your service in the tabernacle of the congregation.
[t 18:31You and your households may eat the rest of it anywhere, for it is your wages
for your work at the Tent of Meeting.
K 18:32

¢ 18:32Nimen cong qizhong jiang zhi hdo de juqi, jit ba zhi yin zhe wu dan zui. nj
imen buke xiedu Yiselie rén de shengwi, miandé siwang.
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[ 18:32And ye shall bear no sin by reason of it, when ye have heaved from it the best
of it: neither shall ye pollute the holy things of the children of Israel, lest ye die.

[t 18:32By presenting the best part of it you will not be guilty in this matter; then you
will not defile the holy offerings of the Israelites, and you will not die.""




